
¢àa£u AdÉ¡u

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e x Eáh, œ²j¢hL¡n, pw‘¡, fË¡p¢‰La¡ J AeÉ¡eÉ fËp‰

Eáh x pj¡Si¡o¡¢h‘¡e A­fr¡L«a HL A¡d¤¢eL ¢hcÉ¡z Cw­l¢S­a

(pj¡Si¡o¡¢h‘¡e) f¢li¡o¡¢V 1951 p¡­m fËbj hÉhq¡l L­le ¢qEØVe ¢hnÄ¢hcÉ¡m­ul Cw­l¢Sl

AdÉ¡fL qÉ¡i¡l ¢p. L¡¢lz f¡y­Ql cn­Ll öl¦­aC ¢a¢e i¡o¡ Hhw pj¡S­L pÇf¢LÑa L­l ®cM¡l

fË­u¡Se£ua¡ Ae¤ih L­l¢R­mez pj¡Si¡o¡¢h‘¡e hm­a ¢a¢e i¡o¡ Hhw p¡j¡¢SL jkÑ¡c¡l

pÇfLÑ ®h¡T¡­a ®Q­u¢R­mez a¡yl j­a - ""

f¢li¡o¡¢V i¡o¡¢hcÉ¡ QQÑ¡l ®r­œ fËbj fËQme L­le HC n¡­Ù»lC A¡¢c

f¤l¦o­cl AeÉaj c¤Se, EC¢muj hË¡CV Hhw pcÉ fËu¡a H.­L. l¡j¡e¤Se, 1962 p¡­m ehj

A¡¿¹SÑ¡¢aL i¡o¡¢hc p­jÈm­e f¢Wa HL fËh­å z Ahn Lb¡¢V fËQ¢ma e¡

b¡L­mJ f¡ÕQ¡aÉ ®c­n i¡o¡¢h‘¡e£­cl A¡­m¡Qe¡u pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£­cl fcdÄ¢e ®n¡e¡ k¡¢µRm

A­eL A¡®N ®b­Lz pj¡Si¡o¡ J pwúª¢a ®L¢¸âL A¡­m¡Qe¡l p§œf¡a q­u¢Rm Fe¢hwn

na¡ë£­aCz 1880 p¡­m ®S.¢h ®q¡u¡CVj¡l A¡f¡­a-A¢ih¡cel£¢a ¢e­u fËhå lQe¡ L­lez

f¡J­um 1889 p¡­m fËL¡¢na a¡yl " ' NË­¿Û

pwúª¢al ¢h¢iæ ¢cL Hhw a¡l p­‰ i¡o¡ pwNW­el pÇfLÑ hÉ¡MÉ¡ Ll¡l ®Qø¡ L­lez pjL¡­m

i¡o¡¢h‘¡e£ HXJu¡XÑ p¡¢fl i¡o¡ ¯h¢Q­œÉl …l¦aÆ ¢ho­u p­Qaea¡ ®cM¡ez 1915 Hhw 1929

p¡­m fËL¡¢na a¡yl c¤¢V NË­¿Ûl n£oÑe¡j ¢Rm kb¡œ²­j "

Hhw 1923 p¡­m fËL¡¢na qu

jÉ¡¢m­e¡J¢úl a¡vfkÑf§ZÑ fËhå "

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e QQÑ¡l fË¡b¢jL f­hÑl flha£Ñ E­õM­k¡NÉ pw­k¡Se ®jl£ q¡p l¢Qa "

(1944) fËh­åz

Fe¢hwn na¡ë£l ®no J ¢hwn na¡ë£l fËbj¡­dÑ pj¡Si¡o¡, pwúª¢a ®L¢¸âL HC ®k

A¡­m¡Qe¡l p§œf¡a q­u¢Rm a¡lC Ae¤o­‰ ¢hwn na¡ë£l ¢àa£u¡­dÑ pj¡Si¡o¡¢h‘¡e QQÑ¡u

®S¡u¡l A¡­pz 1950 p¡­m fËL¡¢na qu ®S. A¡l. g¡­bÑl fËhå "

' 1951 p¡­m j¡¢LÑe ¢e®NË¡­cl i¡o¡l p­‰ ®nÄa¡‰­cl i¡o¡l a¥me¡ L­l fËhå

''

É

z

z

Sociolinguistics

Social functions and significations of

speech factors offer a prolific field of research....The field is now designated

sociolinguistics....

Sociolinguistics

Sociolinguistics

Introduction to the study of Indian language

Abnormal types of speech in

Nookta 'Male and female forms of speech in yana'

The problem of meaning in primitive language

Men's

andwomen's speech inKoasati

Personality and language

in Society

'

'

'

1

3

2

4
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®m­Me jÉ¡L­X¢iX "

' e¡­jz 1953 p¡­m fËL¡¢na qu CE J­uel¡Cp-Hl k¤N¡¿¹L¡l£ NË¿Û

1959 p¡­m fËL¡¢na qu Q¡mÑp g¡NÑ¤p­el ¢hMÉ¡a lQe¡

a¡lJ f­l 1960 p¡­m hË¡Ee Hhw ¢NmjÉ¡e ®m­Me "

hÙ¹af­r 1964 p¡­m mp H­”m­pl LÉ¡¢m­g¡¢eÑu¡ ¢hnÄ¢hcÉ¡m­u ®p¡¢n­u¡¢m‰¤C¢ØVLÚp

¢ho­u ®k p­jÈme qu, a¡­aJ HC a¡¢šÅL ¢c­L M¤h HLV¡ ®S¡l ­cJu¡ qu ¢e, k¢cJ

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e hm­a ¢WL L£ ®h¡T¡u a¡l ­rœ J f¢l¢d ¢e­cÑn Ll¡l HL¢V Øfø ®Qø¡ mr

Ll¡ ¢N­u¢Rmz

­p¡¢n­u¡¢m‰¤C¢ØVLÚp e¡j¢V L£i¡­h ÙÛ¡u£i¡­h i¡o¡¢h‘¡­el A¡­m¡Qe¡u Nªq£a qu a¡

pÇf­LÑ f¢hœ plL¡l h­m­Re - ""Cc¡e£wL¡­m j¡¢LÑe k¤š²l¡­øË HC Hm¡L¡u ph­Q­u L£¢aÑj¡e

N­hoL EC¢mu¡j ®mhi 1972-H S¡e¡­µRe ®k, ¢a¢e "®p¡¢n­u¡¢m‰¤C¢ØVLÚp' e¡j¢Vl ¢hl¦­Ü

c£OÑ¢ce A¡f¢š ®f¡oZ L­l­Rez a¡yl j­a H HL Ah¡¿¹l e¡jLlZz i¡o¡ j¡­œC p¡j¡¢SLz

pj¡S hÉ¢a¢lš² i¡o¡ pñh euz HL¡, j¡ehh¢SÑa f¢l­h­n ®h­s JW¡ ¢nöl ®L¡­e¡ i¡o¡ ®eCz

L¡­SC ®p¡¢n­u¡¢m‰¤C¢ØVLÚp, a¡ ­pi¡­h A¡m¡c¡ ¢LR¤ euz ­mhi ¢e­S ¢hLÒf e¡j My¤S­a ¢N­u

" ' CaÉ¡¢c e¡­j J

fËp­‰ ¢N­u ­f±y­R­Re h­V, ¢L¿º ®no fkÑ¿¹ a¡yl hC­ul e¡j kMe ¢c­me

aMe h¤T­a f¡¢l ®p¡¢n­u¡¢m‰¤C¢ØVLÚp e¡j¢VC ÙÛ¡u£i¡­h Nªq£a q­u ®Nmz

hZÑe¡j§mL i¡o¡¢h‘¡­e "L¡qÚ /L¡l' _ S¡a£u fËL¡l­ic­L ü¡d£e ¢hL¡l h­m Q¡¢m­u ®cu¡

q­a¡z pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£NZ ¢pÜ¡­¿¹ H­me, i¡o¡ ¯hojÉ J ¯h¢Q­œÉl j§m pj¡S¢heÉ¡­pC ¢e¢qaz

p¤al¡w a¡yl¡ i¡o¡-pwNWe-¯h¢QœÉ Hhw pj¡S-pwNWe-¯h¢Q­œÉl j­dÉ f¡lØf¢lL pÇfLÑ M¤yS­a

öl¦ L­lez Hl g­m i¡o¡¢h‘¡­e ea¥e Efn¡Ù» pj¡S i¡o¡¢h‘¡­el S¾j q­m¡ Hhw i¡o¡¢h‘¡e

QQÑ¡u pw­k¡¢Sa qm ea¥e j¡œ¡z

f¢hœ plL¡l pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el Eáh pÇf­LÑ h­m­Re - ""j¡¢LÑe ®c­n H e¡j¢V 1952-

l A¡®N ¢h­no hÉhq©a qu¢ez ¢L¿º ®pM¡­e L«o·¡‰ pÇfËc¡­ul Hhw c¢lâ­cl i¡o¡ CaÉ¡¢c ¢e­u

The relationship of the speech of American Nigroas to the

speech of white.

The Sociology of language, The ethnography of speaking

Sociolinguistics

Patterns

" ' z

" ' z

' z

"

'

Language in Contact

Diglossia The pronouns of

power andSolidarity
5

6

7
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abÉj§mL N­hoZ¡ ¢LR¤ A¡®N ®b­LC öl¦ q­u¢Rmz Hhw H na¡ë£l Q¢õ­nl hRl…¢ml

j¡T¡j¡¢T ®b­L f¡y­Ql cn­Ll ®N¡s¡ fkÑ¿¹ J­c­n i¡o¡¢h‘¡­el AeÉ¡eÉ ®r­œ ®kje,

p¡j¡¢SL i¡o¡-Efi¡o¡ ¢ho­u Ae¤på¡e-pwNËq-N­hoZ¡­aJ ®ajeC "­jb­X¡m¢S' h¡ fÜ¢a-

fËZ¡m£ N­s ®a¡m¡l ¢c­LC ®T¡yL ®h¢n ®cM¡ ¢N­u­Rz lÉ¡­ie jÉ¡L­X¢iX fËj¤M N­ho­Ll¡

Q¡­ll cn­Ll j¡T¡j¡¢T ®b­LC j¡¢LÑe k¤š²l¡­øËl e¡e¡ A’­ml Efi¡o¡l "

' Ll­a öl¦ L­lez ¢L¿º a¡yl Hhw a¡yl pq­k¡N£­cl ®T¡yL j§ma ¢Rm abÉpwNËq J

¢h­nÔoe, AbÑ¡v hZÑe¡l ¢c­Lz Hje L£ 1970 -H kMe jÉ¡L­X¢iX "

' e¡­j fËhå ®m­Me aMeJ a¡yl j­e ¢hou¢Vl a¡¢šÆL …l¦aÆ pð­å ¢h­no ®L¡­e¡

¢Q¿¹¡ ÙÛ¡e f¡u¢ez E­õM­k¡NÉ N­hoZ¡l cªø¡¿¹ ¢q­p­h ¢a¢e h¡eÑØV¡C­el E­õM L­l­Re JC

®mM¡u, ¢L¿º E¢en-­n¡ o¡­Vl hRl…¢m ®b­L e­h¡á§a pj¡Si¡o¡¢h‘¡e ®k a­šÆl ¢cL ®b­LJ

…l¦aÆ Hhw pòj m¡i Ll¡l ®Qø¡ Ll­R, QjÚ¢úl ¢pÜ¡­¿¹l HLV¡ fË¢ah¡c£ i¨¢j ¯a¢l L­l, a¡

¢a¢e ­Mu¡m L­le¢e, h¡ Ll­mJ E­õM Ll­a A¡NËq ®h¡d L­le¢ez.... ¢L¿º ®pC fËÙ¹¡h h¡

q¡C­f¡¢b¢pp¢V ¢hË¢Vn i¡o¡¢h‘¡e£ qÉ¡¢m­X Hhw pj¡S¢h‘¡e£ h¡eÑØV¡C­el q¡­a f­s ea¥e

E‹£he m¡i L­l Hhw qÉ¡¢m­X fËj¤­Ml¡ QjÚ¢úl a¥­m dl¡ i¡o¡l A¢dL¡l h¡ LjÚ¢f­V¾p -Hl

d¡lZ¡l fË¢aØfd£Ñl©­f a¡y­cl p¡j¡¢SL i¡o¡l ašÆ­L a¥­m d­lez''

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el Eá­hl L¡lZ hm­a ¢N­u ¢fV¡l VË¡¢Sm h­m­Re -

HC fËp­‰ A¡l. H. q¡Xpe h­m­Re -

( )z

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e Cw­l¢S Hhw h¡wm¡ p¡¢q­aÉ j§ma L¡l

L¡l q¡a d­l œ²j¢hL¢na q­u­R a¡l abÉ ¢e­jÀ ®cJu¡ qm

Social

analysis

The Sociology of

Language

One of the

main factors that had led to the growth of sociolinguistic research has been

the recognition of the importance of the fact that language is a very variable

phenomenon and this variability may have as much to do with society as

with language (1987, 32) Speech has a

social function, both as a means of communication and also as a way of

identifying social groups, and to study speech without reference to the

society which uses it is to exclude the possibility of finding social

explanations for the structures that are used. 1986, - 4

i. Languageproblem in rural development of north India (1957)

9

10

"

"

'z

' P

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el œ²j¢hL¡n x

­S. ®S. N¡Çf¡kÑx

—
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ii)Dialect differences and social stratification in a north Indian village

(1958)

iii) Linguistic diversity inSouthAsia (1960

Ethnography of communication

Whereas linguistic

competence covers the speaker's ability to produce grammatically correct

sentences, communicative competence describe his ability to select from

the totally of grammatically correct expressions available to him, forms

which appropriately reflect the social norms governing behaviors in

specific Encounters inguistic repertoire Patterns

i) Theethnography of speaking (1962)

ii) Language in culture and society (1964)

iii) Competenceand performence in linguistic theory (1971)

iv) Foundation of Sociolinguistics :An ethnographic approach

( 1974)

Ethnography of speaking

Communicative Competence

Ethnography of speaking

- g¡…Ñpe pq lQe¡)

'

" '

'

N¡Çf¡kÑ a¡yl HCph lQe¡L­jÑl p§œ d­l " ašÆ

A¡¢h×L¡l L­lez ašÆ¢Vl hÉ¡MÉ¡ fËp­‰ ¢a¢e S¡¢e­u­Re -

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­e

(h¤¢mi¡ä¡l) f¢li¡o¡¢VJ a¡yl pw­k¡Sez

­Xm q¡Cjp pj¡Si¡o¡¢h‘¡­e a­šÆl fËhš²¡z HR¡s¡J

¢a¢e (i¡h ¢h¢eju ®k¡NÉa¡) f¢li¡o¡¢V

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­e pª¢ø L­lez ®Xm q¡Cjp j­e L­le kMe ®L¡­e¡ j¡e¤o ®L¡­e¡ HLV¡ i¡o¡

hm­a ®n­M aMe a¡l f­r ®pC i¡o¡l hÉ¡LlZNa p§œ¡hm£ Hhw nëi¡ä¡l ¢nr¡ Ll¡C k­bø

eu, hÉ¡Ll­Zl ¢euj h¡ p§­œl h¡C­lJ l­u­R pj¡­Sl pwúª¢a J p¡j¡¢SL fË¢a­hn ¢ho­u

a¡­L k­bø ‘¡e m¡i Ll­a q­hz hÉ¡Ll­Zl p§œ¡¢c J nëi¡ä¡­ll f¡n¡f¡¢n ®L¡e ¢h­no

pj¡­Sl p¡wúª¢aL J p¡j¡¢SL ¢hou¡¢c pÇf­LÑ AhNa q­u h¡LÚ fË­u¡N ab¡ i¡h ¢h¢ej­ul

HC ®k ¢hou¢V ®Xm q¡CjÚp a¡­LC h­m­Re " _ Lb­el

eªhªšašÆz fËp‰a ØjlZ£u ­Xm q¡CjÚp a¡yl A¡­m¡Qe¡u Hl

Lb¡ hm­mJ ®pM¡­eC ¢a¢e ®b­j b¡­Le ¢ez a¡yl j­e q­u¢Rm ®no fkÑ¿¹ ®k, Lbe eu

pw‘¡feC qm j§m ¢houz a¡C ®no¡h¢d N¡Çf¡­kÑl ašÆ­L ¢a¢e ®j­e ®eez ®Xm q¡CjÚp j§ma

HLSe eªa¡¢šÆL ¢L¿º ah¤ ¢a¢e A¡Ql­Zl hÉ¡MÉ¡ Ll¡l SeÉ eªa¡¢šÆL cª¢ø­L¡Z ®b­L p­l H­p

"

'

" '

" '

11
L

®Xm q¡Cjp x

Ethnography of speaking
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Lb­el eªhª­šl fË­u¡Se£ua¡ Ae¤ih L­lez k¡ hÉ¡Ll¢ZL J eªhªša¡¢šÆL hZÑe¡l g¡yL­L f§lZ

L­l ®cuz ®Xm q¡CjÚp fËb­j ­i­h¢R­me Lbe h¡ i¡o¡C qm j§m ¢L¿º f­l ¢a¢e h¤T­a f¡­le

i¡o¡ eu pw‘¡feC qm j§m ¢hou, ¢a¢e h­m­Re - "

¢gnjÉ¡­el Ef¢l Eš² ¢ae¢V NË­¿Ûl Efl A¡nËu L­l N­s E­W­R a¡y

ašÆ¢Vz ¢gnjÉ¡e ®c¢M­u­Re j¡e¤o fË¢a¢c­el pj¡S S£h­e h¡

A­e¡eÉ¢œ²u¡l ­r­œ LM­e¡ HL¢V i¡o¡, LM­e¡ HLC i¡o¡l ¢h¢iæ h¤¢m h¡ Efi¡o¡ hÉhq¡l

L­lz AbÑ¡v ®L¡­e¡ h¡L pÇfËc¡u ®L¡­e¡ ¢h­no f¢l¢ÙÛ¢a­a ®k dl­Zl i¡o¡ hÉhq¡l L­l

f¢l¢ÙÛ¢a f¢lh¢aÑa q­u ®N­m a¡l i¡o¡J f¢lh¢aÑa q­u k¡uz ¢h¢iæ dl­Zl HCph f¢l¢ÙÛ¢a­L

¢gnjÉ¡e h­m­Re h¡ p¡j¡¢SL f¢l¢ÙÛ¢az HC p¡j¡¢SL f¢l¢ÙÛ¢a pÇf­LÑ

¢a¢e h­m­Re - ""

'

" '

" '

'

It is not that linguistics does not

have a vital role. Analysed linguistic materials are indispensable, and the

types of linguistic methodology is an influence in the ethnographic

perspective. It is rather that it is not linguistics, but ethnography,not

language, but communication, which must provide its frame of reference

within which the place of language in culture and society is to be assessed

.

Interaction

Social situation

.The implementation of the rights and duties of a particular

role relationship, in the place (locate) most appropriate or most typical for

that relationship and the time societally defined as appropriate for that

relationship.

12

13

l "

'

­S¡öu¡ ¢gnjÉ¡e x

EC¢mu¡j ®mhi x

i.Who speakswhat language towhomandwhen (1965)

ii) Readings in the sociology of language (1968)

iii)Advances in the sociology of language (1972)

Sociology of

language

i. The social stratification of English inNewYorkCity.(1966)

ii.The study of language in it social context (1971)

iii.Hypercorrection by the lower middle class as a factor in

linguistic

..
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change (1972)

Principles of Linguistic. I : International Factors.

Principles of Linguistic change, II : Social Factors

EC¢mu¡j ­mhi pj¡Si¡o¡¢h‘¡e­L ph­Q­u ®h¢n f§ZÑa¡ ¢c­u­Rez ¢a¢e

1961 p¡­m " 'Martha's Vineyard e¡­jl HL¢V à£­fl i¡o¡ ¢e­u N­hoZ¡ L­lez ¢a¢e

1994 J 2001 p¡­m kb¡œ²­j ®m­Me -

¢eECu­LÑl (1966) Efl a¡yl L¡S¢V A¡­m¡se pª¢øL¡l£z HC NË­¿Û / -/ dÄ¢e ¢e­u ¢a¢e

j§mÉh¡e N­hoZ¡ L­lez

Ef¢l Eš² pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£l¡ R¡s¡J A¡lJ A­e­L pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el N­hoZ¡u

E­õM­k¡NÉ i¨¢jL¡ ®eez a¡­cl j­dÉ k¡­cl e¡j ¢h­noi¡­h ØjlZ£u a¡l¡ q­me - A¡l¢ie -

¢VËf, ®h¢pm h¡eÑ­ØVe, EC¢mu¡j hË¡CV, ¢fV¡l VË¡X¢Nm, q¡E®Ne, ®Qð¡pÑ, H. ®hm fËj¤Mz

h¡wm¡u pj¡Si¡o¡¢h‘¡e ¢e­u M¤hC Lj L¡S q­u­Rz a¡l j­dÉ E­õM­k¡NÉ N­hoZ¡dj£Ñ

lQe¡ qm -

1z p¤L¥j¡l ®pe - h¡wm¡u e¡l£l i¡o¡

2z C¢¾cl¡ ®ch£ ­Q±d¤l¡e£ - e¡l£l E¢š²

3z ¢ejÑm c¡n - Ešlh­‰l e¡l£l i¡o¡

4z p¡Cg¥õ¡ - Ešl 24 flNe¡l e¡l£ i¡o¡

5z p¤¢Sa c¡p - ec£u¡ ®Sm¡l ®aq– jqL¥j¡l ®j­u­cl i¡o¡

6z i¢š²fËp¡c j¢õL - Afl¡d SN­al i¡o¡

7z l¦j¡e¡ A¡g­l¡S - Y¡L¡ nq­ll ¢hq¡¢l­cl i¡o¡

8z ¢f. Hj p¢gL¥m Cpm¡j - l¡Sn¡q£l Efi¡o¡

9z n¢jÑm¡ hp¤ cš - h¡wm¡u ®j­u­cl i¡o¡

HR¡s¡J ®qj¿¹ L¥j¡l j¤­M¡f¡dÉ¡u, p¤d£l Qœ²ha£Ñ, p¤q©cL¥j¡l ­i±¢jL, e­l¸âe¡b Qœ²ha£Ñ,

A¢c¢a j¤­M¡f¡dÉ¡u, A­n¡L L¥j¡l L¥ä¤, p¾c£f h­¾cÉ¡f¡dÉ¡u fËj¤­Ml¡ pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el

r

fªù¡ - 9



e¡e¡e ¢cL ¢e­u N­hoZ¡dj£Ñ fËhå ¢m­M­Re

1z f¢hœ plL¡l - i¡o¡, ­cn, L¡m (1405)

i¡o¡­fËj i¡o¡¢h­l¡d (1409)

2z l¡S£h ýj¡u¤e - l©fp£ p¾c£f ( 1980)

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e (2001)

3z jªZ¡m e¡b - i¡o¡ J pj¡S (1999)

4z jep¤l j¤p¡ - i¡o¡ f¢lLÒfe¡l pj¡Si¡o¡ašÆ (1985)

5z EcuL¥j¡l Qœ²ha£Ñ - e¡l£l i¡o¡ J AeÉ¡eÉ fËhå (2006)

6z ýj¡u¤e A¡S¡c pÇf¡¢ca - h¡Pm¡ i¡o¡ (2u) (1985)

7z p¾c£f h­¾cÉ¡f¡dÉ¡u pÇf¡¢ca - h¡P¡¢ml i¡o¡¢Q¿¹¡, pj¡Si¡o¡ (2003)

pqSi¡­h hm­a ®N­m pj¡S J i¡o¡l pÇfLÑ ¢hQ¡l L­l

®k n¡Ù» a¡C pj¡Si¡o¡¢h‘¡ez p¡j¡¢SL AhÙÛ¡e, f¢l¢ÙÛ¢a f¢lh¢aÑa qJu¡l p­‰ p­‰

j¡e¤­ol i¡o¡ l£¢aJ f¢lh¢aÑa qu _ HC A¡­m¡Qe¡C qm pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el mrÉz AeÉi¡­h

hm¡ k¡u i¡o¡¢h‘¡­el ®k n¡M¡u i¡o¡ - pwNW­el Jfl pj¡S - pwNW­el fËi¡h h¢ZÑa J

¢h­nÔ¢oa qu, a¡­L pj¡Si¡o¡¢h‘¡e h­mz

i¡o¡ J pj¡­Sl f¡lØf¢lL ab¡ A¡¾axpÇfLÑ HC n¡­Ù»l EfS£hÉ ¢houz f¢hœ plL¡l

h­m­Re - "" EC¢mu¡j hË¡CV A¡j¡­cl phÑfËbj HL¢V L¡S Q¡m¡­e¡l j­a¡ f¢lQu ¢c­u¢R­me

HC n¡­Ù»l -

h¡ i¡o¡¯h¢QœÉ ®k ­i±­N¡¢mL h¡ A¡’¢mL eu, fl¿ºº

p¡j¡¢SL Ù¹l­i­cl p­‰ pÇf¢LÑa, a¡ ¢a¢e A¡j¡­cl ¢WL A¡®Nl fw¢š²­aC S¡¢e­u ¢c­u­Rez

H ¢ho­u MÉ¡aal ¢h­no‘ ¢gnjÉ¡e

Lb¡ c¤¢V­L flØf­ll fË¢anël©­f hÉhq¡l L­lez ¢a¢e HL¢V

pw‘¡ ¢edÑ¡lZ L­le HCi¡­h -

z

' JC " '

, ¢k¢e

' Hhw " '

"

h¡wm¡u pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el ¢cL ¢e­cÑnL ¢q­p­h hC ¢m­M­Re-

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el pw‘¡ x
14

15

"

( ) "

Linguistic DIVERSITY is precisely the subject matter of

sociolinguistics. diversity

J.AFisherman Sociology of language

Sociolinguistics

The sociology of language focuses upon the

entire gamut of topics related to social organization of language behaviour,

including not only language usage per se but also language attitudes, overt
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behaviour towards language and towards language users.

The aim of sociolinguistic investigation is to

achieve a further progress in the knowledge of nature and the operation of

human language by the study of language in its social context. Besides, all

sociolinguistics is language and society but, however, not all language and

society are sociolinguistics.''

Sociolinguistics is the descriptive study of the effect of any and all

aspects of, including cultural, expectations, and context, on the

way is used, and the effects of languageuse on society.

* The focus of sociolinguistics is the effect of the society on the

language.

* It also studies how language varieties differ betweengroups

separated by certain social variables, e.g., ethnicity, religion,

status, gender, level of education, age, etc. ]

*

' AbÑ¡v pj¡S-

pwNW­el p­‰ p¡j¡¢SL j¡e¤­ol i¡o¡ hÉhq¡­ll pÇfLÑ ¢ho­u k¡ha£u ¢cL

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el A¡­m¡QÉ, a¡lC p­‰ A¡­m¡QÉ ¢h¢iæ i¡o¡ J i¡o¡­N¡ù£ pð­å

p¡j¡¢SL j¡e¤­ol j­e¡i¡h J A¡QlZz''

"

16

VË¡¢Sm (2000) h­m­Re_

C¾V¡l­e­V pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el pw‘¡ ¢q­p­h f¡Ju¡ k¡u -

A¡jl¡ a¡q­m hm­a f¡¢l pj¡Si¡o¡¢h‘¡e qm, i¡o¡¢h‘¡­el Hje HL¢V n¡M¡ k¡

pj¡­Sl p­‰ i¡o¡l pÇfLÑ ¢el©¢fa L­lz k¡l à¡l¡ hup, ¢m‰, ®fn¡, djÑ, f¢l¢ÙÛ¢a, S¡¢a,

h¡pÙÛ¡e, ­nË¡a¡, EfmrÉ, AbÑ­i­c i¡o¡­L ¢h¢nÔø L­l hÉ¡MÉ¡ Ll¡ k¡uz Hhw i¡o¡¢h‘¡­el ®kC

n¡M¡u ¢ài¡¢oLa¡, L«¢œj i¡o¡ Hhw j¡aªi¡o¡ ®nM¡­e¡l fÜ¢a, h¡e¡e ¢h¢d A¡­m¡¢Qa quz a¡­L

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e h­mz

i¡o¡¢h‘¡­el N­hoZ¡l c¤¢V fËd¡e d¡l¡ l­u­Rz HL¢V

ašÆNa Afl¢V qm A¢i‘a¡-fkÑ­hrZ ¢eiÑlz pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£­L A¢i‘a¡ ASÑe Ll­a qu

pj¡­S hph¡pL¡l£ hÉ¢š²­cl L¡R ®b­Lz pj¡S hÉa£a i¡o¡l ®L¡­e¡ A¢Ù¹aÆ ®eCz L¡lZ

Sej¡ehn§eÉ AbÑ¡v pj¡Sq£e f¢l­h­n HLSe ¢nö LM­e¡C i¡o¡ ¢nM­a f¡­l e¡z ®p ¢nM­m

17

18

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el p£j¡e¡ x
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¢nM­a f¡­l föl j­a¡ LaL…¢m AØfø J AbÑq£e dÄ¢ez L¢ba A¡­R ¢jn­ll l¡S¡ p¡­jÈ¡CL¡p

fª¢bh£l fË¡Q£e j¡ehS¡¢a L¡l¡ a¡ ¢eZÑ­ul SeÉ HL¢V fl£r¡l A¡nËu ­eez ¢a¢e c¤C¢V

p­cÉ¡S¡a j¡eh ¢nö­L ¢eSÑe ÙÛ¡­e ®l­M A¡­pez L¡mœ²­j a¡l¡ hs q­u EW­mJ a¡l¡ ®LEC

Lb¡ hm­a ®n­Me ¢ez H ¢ho­u i¡o¡¢h‘¡e£l¡ h­me ®k, ¢nö c¤C¢Vl Lb¡ hm­a e¡ f¡l¡V¡C

ü¡i¡¢hLz ®Lee¡ p¡j¡¢SL j¡e¤oC ®Lhm i¡o¡ pÇf­c pjªÜ quz pj¡SC qm j¡e¤­ol ­nËù i¡o¡-

¢nrLz ®k­qa¥ f¢lh¢aÑa pj¡S f¢l¢ÙÛ¢al p­‰ p¡j”pÉ L­l L¡kÑLl¡l rja¡ pL­ml pj¡e

eu, g­m HLSe p¡j¡¢S­Ll p­‰ Afl p¡j¡¢S­Ll f¡bÑLÉ ®cM¡ ­cuz

1z hZÑe¡j§mL pj¡Si¡o¡¢h‘¡e

2z pQm h¡ f¢lhaÑj¡e pj¡Si¡o¡¢h‘¡e J

3z fË­u¡Nj§mL pj¡Si¡o¡¢h‘¡e

hZÑe¡j§mL pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el j­dÉ hš²¡, ­nË¡a¡, ­l¢SØV¡l, ®L¡X p¤C¢Qw, ¢àh¡Qe, A¡bÑ-

p¡j¡¢SL f¢l¢ÙÛ¢a®i­c i¡o¡ f¢lhaÑ­el ¢cL¢V A¡­m¡¢Qa quz pQm h¡ f¢lhaÑj¡e n¡M¡u

pj¡Si¡o¡l Eáh, œ²j¢hL¡n, ¢hÙ¹¡l-p­´L¡Qe, ¢ài¡¢oLa¡l ¢hou ¢e­u A¡­m¡Qe¡ Ll¡ quz

Hhw fË­u¡Nj§mL pj¡Si¡o¡-¢h‘¡­e i¡o¡ f¢lLÒfe¡ AbÑ¡v j¡aªi¡o¡ ®nM¡­e¡l fÜ¢a, Ae¤h¡c,

h¡e¡e¢h¢d fËiª¢a ¢hou A¡­m¡¢Qa quz

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el p£j¡e¡ L£ q­h ­p pÇf­LÑ ¢gnjÉ¡e HLc¡ h­m¢R­me

AbÑ¡v pj¡S, pwNW­el p­‰ p¡j¡¢SL

j¡e¤­ol i¡o¡ hÉhq¡­ll pÇfLÑ ¢ho­u k¡ha£u ¢cL pj¡S¢h‘¡­el A¡­m¡QÉ ¢houz a¡lC p­‰

A¡­m¡QÉ ¢hou i¡o¡ J i¡o¡­N¡ù£ pð­å p¡j¡¢SL j¡e¤­ol j­e¡i¡h J A¡QlZz HLSe

pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£l A¡­m¡Qe¡u E­W A¡p­h pj¡S pwNW­el p­‰ p¡j¡¢SL j¡e¤­ol i¡o¡

hÉhq¡­ll pÇfLÑ ¢ho­u k¡ha£u ¢cLz a¡l f¡n¡f¡¢n A¡­m¡QÉ ¢hou ¢q­p­h ÙÛ¡e L­l ®e­h ¢h¢iæ

i¡o¡ J i¡o¡­N¡ù£ pÇf­LÑ p¡j¡¢SL j¡e¤­ol j­e¡i¡h, A¡QlZ fËiª¢az

­Xm q¡Cjp pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el p£j¡e¡ ¢e­u ¢LR¤ e¡ hm­mJ ¢a¢e pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el

¢ae¢V E­Ÿ­nÉl Lb¡ h­m­Re -

19

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el ¢ae¢V i¡N L­l­Re ¢gnjÉ¡ez

( )

( )

( )

""

''

Descriptive sociology of language

Dynamic

Applied

The

sociology of language focuses upon the entire gamut of topics related to

social organization of language behaviour including not only language

usage perse but also language attitudes, Overt behaviour towards

language and towards language users.
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1z pj¡S pj¡¿¹l¡m i¡o¡ašÆ

2z pj¡S h¡Ù¹ha¡l i¡o¡ašÆ J

3z pj¡S¢i¢šL i¡o¡ašÆ

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el HC ¢ae¢V E­ŸnÉ­L fkÑ¡­m¡Qe¡ Ll­m n¡Ù»¢Vl p£j¡e¡ J ül©f ¢ho­u

Øfø d¡lZ¡ f¡Ju¡ k¡uz pj¡­Sl p¡j¡¢SL j¡e¤­ol¡ ¢h¢iæ pjpÉ¡l p­‰ S¢saz pj¡­S ¢h¢iæ

j¡e¤­ol i¡o¡ ¢nr¡, i¡o¡ hÉhq¡l ¢houL e¡e¡e pjpÉ¡l ¢cL pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el A¡­m¡QÉ ¢hou

¢q­p­h ÙÛ¡e f¡­hz A¡h¡l ®L¡­e¡ pj¡­S ¢h¢iæ ­nË¢Zl j¡e¤­ol i¡o¡u ¢h¢iæ lL­jl f¡bÑLÉ hS¡u

b¡­Lz HLSe pj¡Si¡o¡¢h‘¡e£ a¡yl A¡­m¡Qe¡u hÉ¢š², ¢nr¡, ®fn¡, pwúª¢a­i­c i¡o¡l HC ®k

f¢lhaÑe ®pC ¢ho­u A¡­m¡Lf¡a Ll­hez

pj¡Si¡o¡¢h‘¡­el p£j¡e¡ ¢ho­u jÉ¡L­X¢iX, hË¡CV, ®mhi fËj¤M i¡o¡¢h‘¡e£l¡ A¡­m¡Qe¡

L­l­Rez h¡wm¡ i¡o¡u jªZ¡m e¡b ®pC p£j¡e¡ ¢eZÑ­u ¢LR¤V¡ üa¿»a¡l f¢lQu ¢c­u­Rez ¢a¢e ®j¡V

Q¡l¢V i¡®N A¡­m¡QÉ ¢hou­L i¡N L­l­Rez kb¡-

1z A­eÉ¡eÉ¢œ²u¡h¡QL A¡œ²j

2z flØflpðå£ A¡œ²j( )

3z i¡o¡ f¢lhaÑe Hhw i¡o¡ pw­k¡N A¡œ²j

4z i¡o¡ pjpÉ¡l A¡œ²j

flØflpðå£ A¡œ²­j jªZ¡m e¡b i¡o¡ ¯h¢QœÉ, ®l¢SØV¡l, l£¢a, ¢àh¡Qe, hup, ¢m‰, S¡¢a,

eª­N¡ù£, djÑ, Efi¡o¡, p¡j¡¢SL ­nË¢Z, pj¡­S¡fi¡o¡, p´L¤¢Qa J ¢hÙ¹ªa ®L¡X, i¡o¡ j­e¡i¢‰

¢e­u A¡­m¡Qe¡ L­l­Rez k¡ A¡j¡­cl N­hoZ¡l j§m A¡­m¡QÉ ¢houz a­h A¡jl¡ ¢gnjÉ¡­el

hZÑe¡j§mL i¡o¡¢h‘¡e­L Øjl­Z ®l­M N­hoZ¡u ANËpl q­u¢Rz

X. p¤L¥j¡l ®pe "i¡o¡l C¢ahªš' NË­¿Û h­m¢R­me "­L¡e i¡o¡ pÇfËc¡­ul

A¿¹NÑa ®R¡V ®R¡V c­m h¡ A’­m ¢h­no fËQ¢ma i¡o¡ R¡yc­L Efi¡o¡ ( ) h­mz' ¢a¢e

Efi¡o¡l p£j¡e¡C öd¤ ¢e­cÑn L­le¢e p­‰ Efi¡o¡­L f¡yQ¢V i¡®N i¡N L­l a¡­cl dÄ¢ea¡¢šÆL

J l©fa¡¢šÆL ¯h¢nøÉ­L ¢Q¢q²a L­l­Rez Efi¡o¡ ¢e­u QQÑ¡ Hlfl â¤aN¢a­a H¢N­u­Rz A­eL

®Sm¡, A’m­L ®L¸â L­l N­hoZ¡fœ ®h¢l­u­Rz ®pC ph N­hoZ¡f­œ ®k ph i¡o¡l ¯h¢nøÉ

Interactional

Correlation

Language changeand language

contact

Languageproblems

20

( )

(

)

( )

fË¡p¢‰La¡ x

Dialect
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E¢õ¢Ma q­u­R, a¡ ph pju X. ®p­el Efi¡o¡Na ®k A’m¢hi¡N J a¡l ¢i¢š­a ¯h¢nøÉ

¢el©fZ a¡l p­‰ A¢iæ qu ¢ez X. p¤i¡oQ¸â l¡u­Q±d¤l£l "f¢ÕQj ¢ce¡Sf¤l ®Sm¡l Efi¡o¡, X.

¢ejÑ­m¾c¤ ­i±¢j­Ll "fË¡¿¹ Ešlh­‰l Efi¡o¡', X. ¢ejÑm c¡­nl "Ešlh­‰l i¡o¡ fËp‰,' X.

S£he L¥j¡l ®O¡­ol "Ešl J c¢rZ ¢ce¡Sf¤­l A¢ih¡¢pa Qme ¢hm A’­ml SeN­el

LbÉi¡o¡x HL¢V i¡o¡ a¡¢šÆL pj£r¡' fËiª¢a NË¿Û J N­hoZ¡fœ Ešlh‰­L ®L¸â L­l l¢Qa

q­u­Rz X. ®p­el ja Ae¤k¡u£ Ešlh­‰l i¡o¡ k¢c h­l¸â£ J L¡jl©f£ qu a¡q­m Ef¢l Eš²

NË¿Û J N­hoZ¡ fœ…¢ml dÄ¢ea¡¢šÆL, l©fa¡¢šÆL, h¡LÉa¡¢šÆL, nëi¡ä¡l J në¡bÑa­šÆl

¯h¢nøÉ…¢m X. ®p­el p­‰ A¢iæ qJu¡ E¢Qaz ¢L¿º a¡ ¢L q­u­R? ®j¡­VC qu¢ez a¡q­m ®L¡b¡J

L£ HLV¡ g¡yL ®b­L k¡­µR e¡z AbÑ¡v A¡jl¡ HLC A’­ml i¡o¡­L k¢c ¢iæ ¢iæ ¯h¢n­øÉl

¢e¢l­M ®cM­a f¡C, k¡ p¡¢hÑL ¯h¢nøÉ ®b­L A¡m¡c¡, a¡q­mJ ¢L ®pC p¡¢hÑL J p¡d¡lZ R¡y­Q

¢e­S­cl üa¿»a¡­L ¢h¢m­u ®chz e¡¢L ®pC hªqv A’m­L Mä Mä L­l ®R¡V ®R¡V c­m h¡

Hm¡L¡u ¢hiš² L­l a¡­cl i¡o¡a¡¢šÆL üa¿» ¯h¢nøÉ­L a¥­m dlhz

A¡jl¡ ¢L ®S¡l Nm¡u ®LE hm­a f¡lh ®k, h­l¸â£ Efi¡o¡l pjÙ¹ j¡e¤o HLC d­jÑlz

a¡l¡ djÑNa HLC në fË­aÉ­L hÉhq¡l L­lz a¡l¡ fË­aÉ­LC

- l©¢fj…¢m fË­u¡N L­lz

A>A¡ e¡¢L A>J ®L¡e¢V h­l¸â£ Efi¡o¡l ¯h¢nøÉz A¡jl¡

HC EµQ¡lZ…¢m h­l¸â£ Efi¡o¡l A’­m på¡e ®f­u¢Rz p¤L¥j¡l ®pe h­m­Re f­cl

®N¡s¡l l - L¡­ll A¡Nj J ®m¡f h­l¸â£ Efi¡o¡l HL¢V ¢h¢nø mrez k¢c a¡C qu a¡q­m

­L j¤p¢mjl¡ f¢mu¡l¡ ®l¡Ec h­m ®Le? S-L¡l dÄ¢el j­a¡ L­l EµQ¡¢la qu öd¤

Lf¡m£ pÇfËc¡u­cl ­r­œz h¡¢L ®L¡­e¡ pÇfËc¡­ul j¡e¤­ol j¤­M a¡ ®n¡e¡ k¡u e¡z a¡q­m

"p¡d¡lZ i¡o¡¢h‘¡e J h¡wm¡,' NË­¿Û l¡­jnÄl n-Hyl hm¡ h‰¡m£ Efi¡o¡l fËi¡­h h­l¸â£­a "S'

fË¡uC " ' dÄ¢el©­f EµQ¡¢la qu ja¢V p¢WL euz A¢dLlZ L¡l­L öd¤ "a' eu h­l¸â£

Efi¡o¡u "H' ¢hi¢š²J ®cM¡ k¡uz ­kje -

HC h¡LÉ¢Vl "f¤q¤l' Hl p­‰ "H' ¢hi¢š² k¤š² q­u A¢dLl­Zl fc ¯a¢l L­l­Rz Aa£a

L¡­ml Ešj f¤l¦­o X. ®p­el j­a h­l¸â£ Efi¡o¡u - m¡j ¢hi¢š² k¤š² quz AbQ h­l¸â£

Efi¡o¡u -"m¡j' ¢hi¢š²l fËQme M¤hC Ljz öd¤ Lf¡m£l¡ a¡ hÉhq¡l L­lz A¡l AeÉ¡eÉ ®L¡­e¡

"JS¤' ®c¡u¡, fË¡bÑe¡, f§S¡, ö¢QhÙ»,

e¡j¡S, ®M¡c¡ q¡­gS, fËp¡c, A”¢m

Ap¤M> A¡p¤M, Jp¤M, A¡öL,

JöL

®l¡c- lCcÚ,

A¡j¡­N¡ f¤q¤­l HCh¡l i¡¢li¡¢l j¡n I­nz

Z

Z
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pÇfËc¡­ul j­dÉ ®pC ¯h¢nøÉ f¢lm¢ra qu e¡ LM­e¡Cz HC h¡LÉ¢V­L

¤ l©­f ®cM¡ k¡uz ®L¡­e¡ Efi¡o¡l p¡d¡lZ ¯h¢nøÉ…¢m­L

pwMÉ¡N¢lù ®m¡­Ll LbÉi¡o¡l Efl k¡Q¡C L­l ®mM¡ quz h­l¸â£ Efi¡o¡l ¯h¢nøÉ…¢mJ ®pC

¢euj ®j­eC ®mM¡ q­u­R a¡ A¡jl¡ k¢c d¢l, a­h ®cMh p¤L¥j¡l ­p­el à¡l¡ ¢m¢Ma A¢dL¡wn

h­l¸â£ Efi¡o¡l ¯h¢nøÉ œ¤¢Vf§ZÑz k¢cJ i¡o¡¢h‘¡e QQÑ¡l œ²j¢hL¡­nl g­m HC Øf¢dÑa j¿¹hÉ

Ll¡l p¡qp f¡¢µR A¡jl¡ A¡Sz p¤L¥j¡l ®pe kMe NË¿Û¢V ®m­Me aMe HLb¡ hm¡ ®ka e¡z

Efi¡o¡ h­m ¢LR¤ qu e¡z L¡lZ L­uL¢V ®Sm¡ ®a¡ c§­ll Lb¡, HLC NË¡j f’¡­u­al

j­dÉC i¡o¡l hý¢h¢Qœ l©f p¢œ²u b¡­Lz k¡­cl dÄ¢e, l©f, h¡LÉ nëNa fË­ic fËQ¥l b¡­Lz a¡C

a¡­cl p¡d¡lZ£LlZ Ll¡V¡ c¤l©q hÉ¡f¡lz HLC f’¡­ua Hm¡L¡u ­LE h­m -

A­eÉl¡ h­m -

a¡q­m A¡jl¡ h¡­LÉl ®L¡e l©f¢V­L ®h¢n fË¡d¡eÉ ¢c­u p¡d¡lZ j¡ec¾X ¢q­p­h NËqZ

Ll­h¡z A­e­LC hm­a f¡­le pwMÉ¡N¢lù hÉ¢š²­cl i¡o¡­L NËqZ Ll­a q­hz ¢L¿º pjpÉ¡ qm

fË­aÉL NË¡j f’¡­u®a ®a¡ pjÙ¹ S¡¢a h¡ pÇfËc¡­ul ®m¡L pjf¢lj¡­Z hph¡p L­l e¡z ®L¡e

f’¡­u­a f¢mu¡ ®h¢n, ®L¡eV¡u h¡ Lf¡m£z a¡q­m ¢L fË­aÉL f’¡­ua ®i­cC A¡jl¡ HL¢V

L­l Efi¡o¡l i¡N Ll­h¡z a¡J ®a¡ Apñh hÉ¡f¡lz A¡h¡l HjeJ ®cM¡ ®N­R ®k, ®L¡e

f’¡­ua Hm¡L¡u j¡œ c¤¢V i¡o¡l A¢Ù¹aÆ l­u­R - ¢q¾c¤ J j¤p¢mjz ­p­r­œ i¡o¡ ¢L djÑNa

jk¡Ñc¡u i¨¢oa q­h? k¢c a¡C qu a¡q­m pjpÉ¡ qm, dj£Ñu i¡o¡ ­a¡ ÙÛ¡e­i­c f¢lh¢aÑa q­u

k¡­µR ®p­r­œ a¡l j£j¡wp¡ ¢L L­l pñh!

Ešlh­‰l h­l¸â£ A’®mC j¡mc¡l ¢c­L ®L¡­e¡ S¡uN¡ ¢h¢œ²l SeÉ ®mM¡ b¡­L

A¡¢j H­e¢Rm¡j j¤C

A¡¢eR¤e¤, j¤C A¡¢eu¡e¤, j¤C A¡¢eöe

­Lv S¡¢qnÚ aÉ¡?

L¥aÚ¢ae¡ S¡¢R?

L¥eÚ¢W S¡¢R?

L¥eÚe¡ S¡CnÚ­a L¥l?

­L¡eÚ­V S¡ö ?

L¥eÚe¡ S¡¢R ®h¡?

­L¡eÚ­W ®S¢RpÚ ®l?

HC S¡uN¡
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¢hœ²u A¡­Rz

HC S¡uN¡ ¢hœ²u A¡­R

q¡¢j J­L aMe ¢bLÉ¡ Y¥l¢R, J ®a¡ L­M¡e ¢m­u ®Q¡C­m NÉ¡­R,

a¥C ¢m¢h ¢L?, n¡C­LmV¡ q¢W­u ®c­a¡

j¡CV¡C ¢eRÉ¡, ¢aeV¡ M¡¢m e¤e¤

A¡h¡l h¡m¤lO¡­Vl ¢c­L ®cM¡ k¡u ¢h‘¡fe c¡a¡l

E­ŸnÉ HLV¡C q­mJ i¡o¡i¢‰ a¡­cl A¢iæ euz h¡m¤lO¡­Vl ¢c­L h¡ hm¡ i¡­m¡ c¢rZ

¢ce¡Sf¤­ll ®L¡b¡J ®mM¡ b¡­L e¡z a¡q­m ¢L ÙÛ¡e­i­c h¡LÉ a¡l i¡h

fËL¡­nl i¢‰ f¢lhaÑe Ll­R e¡z

- HCph h¡LÉ j¡mc¡ ®Sm¡ R¡s¡ AeÉœ ®n¡e¡ k¡u e¡z

a¡q­m HLC Efi¡o¡l A¿¹i¥Ñš² A’­ml j­dÉC ®a¡ i¡o¡l l©f f¢lh¢aÑa q­u k¡­µRz l¡uN”

b¡e¡l ¢h­¾c¡m e¡jL NË¡­jl HL hÉ¢š²­L A¡jl¡ HLh¡l ¢S‘¡p¡ L­l¢Rm¡j ®k, a¡l Lu¢V

®R­m-­j­u? Eš­l ®pC hÉ¢š²¢V h­m¢R­me z "j¡C'-Hl AbÑ ®k "Ù¹e'

Hhw e¤e¤' j¡­e ­k "¢nnÀ' a¡ ¢a¢e S¡­eez AbQ j¡e¤­ol ®N¡fe¡‰ ¢c­u a¡l¡ ®R­m-­j­u ¢e­cÑn

L­l ®S­e qah¡L qCz "j¡Cu¡' ®b­L "j¡C' q­u­R HLb¡ a¡­L A¡jl¡ hm­m ¢a¢e f¤­l¡f¤¢l a¡

Aü£L¡l L­lez Hhw f¢l×L¡li¡­h S¡¢e­u ®ce ®k a¡l¡ p‘¡­eC ®N¡fe¡‰ ¢c­u ¢m‰ f¢lhaÑe

L­l ®R­m-­j­u ®h¡T¡ez f¤­l¡ Ešlh­‰ A¡jl¡ HC dl­Zl h¡LÉ LMeJ A¡l ö¢e¢ez A¡jl¡

CV¡q¡l b¡e¡l iân£m¡ e¡jL NË¡­j ®k dl­Zl i¡o¡ ö­e¢R a¡ A¡h¡l AeÉ¡eÉ ÙÛ¡­e nËhep¤mi eu -

L- i¡m ¢RnÚ?

M- qÉ¡ R¤z ajÚl¡ LÉ¡je RÉ¡eÚ?

L- i¡mu ¢Rz L¥eÚ¢ceÚ ®gl A¡¢nu¡e?

M- JhÚh¡lÚz

L- a¡q¡J q¡j¡l f¡LÉ¡ iÉ¡lÚh¡ ¢e A¡¢nu¡eÚ!

M- ­qlÚ njuÉ¡ ¢e qmÉ¡z

L- AÉ¡MeÚ a nju ¢e f¡mÚ S¡­hz

L¥nj¢ä b¡e¡l jq£f¡­ml i¡o¡l p­‰ hwn£q¡¢l b¡e¡l ¢nhf¤l A’­ml f¡nÄÑha£Ñ NË¡j…¢ml

j¤p¢mj pÇfËc¡­ul i¡o¡l j­dÉ ®hn f¡bÑLÉ f¢lm¢ra quz L­uL¢V cªø¡­¿¹l j¡dÉ­j hÉ¡f¡l¢V

a¥­m dl¢R -

M¡Ju¡ S¡h¡­ez M¡Ju¡ S¡¢he¡z

j¤C S¡h¡e¤z j¤C S¡je¡

HC S¡uN¡ ¢hœ²u qC­hz

jq£f¡m ¢nhf¤l
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j¤C A¡Cnh¡Ce¤z j¤C A¡¢nje¡

S¡h¡¢enÚ LÉ¡eÉ¡? S¡h¤e¡ LÉ¡e¡?

AbÑ¡v HLC jqL¥j¡l A¿¹NÑa Hhw HLC d­jÑl j¡e¤o qJu¡ p­šÆJ b¡e¡Na f¢lhaÑ­el

g­m HM¡­e i¡o¡l f¢lhaÑe O­V k¡­µRz HC f¢lhaÑe­L Efi¡o¡l ¢e¢cÑø N¢äl j­dÉ dl¡

LM­e¡C pñh euz

- h¡LÉ¢Vl Ešl ÙÛ¡e­i­c h¡ S¡¢a­i­c ¢iæ ¢iæ dl­Zl q­hz ®Lee¡

"M¤e' Hl AbÑ L¡­l¡ L¡­R "qaÉ¡' L¡­l¡ L¡­R NaÑ h¡ ¢hhlz

z - h¡LÉ¢V h­l¸â£ Ef i¡o¡l A’­mC ­n¡e¡ k¡uz AbQ

®k pÇfËc¡­ul ®m¡­Ll¡ h¡LÉ¢V h­m a¡­cl R¡s¡ AeÉ ®L¡­e¡ pÇfËc¡­ulC ®m¡L h¡LÉ¢Vl AbÑ

hm­a f¡­l¢ez h¡LÉ¢Vl AbÑ qm - QÉ¡w j¡­Rl j­a¡ …j ®j­l b¡L¡z i¡o¡l HC AbÑNa

f¢lhaÑe­LJ Efi¡o¡u phpju dl¡ k¡u e¡z ®Lee¡ h¡LÉ¢V h‰¡m£ Efi¡o¡l, a¡C a¡­L

h­l¸â£l A¿¹iÑ¤š² L­l ¢h­nÔoZ Ll¡V¡ Efi¡o¡l ¢euj h¢qi¨Ñaz

öd¤ S¡¢a, djÑ, ÙÛ¡e­i­c eu A¡j¡­cl pj¡­S Hje ¢LR¤ i¡o¡ l­u­R k¡­L Efi¡o¡l

¢e¢l­M ¢h­nÔoe Ll¡ k¡u e¡z ®kje_

L- f­l ®L¡­e¡ m¡gÚl¡ q­h e¡­a¡?

M- q­m q­hz

L- j¡mV¡­L ¢L p¢aÉ ®V¡f­L ®c­h?

M- cÉ¡M¡ k¡L ­h¢n LÉ¡m¡­m VfL¡­a q­hz

L- A¡C­VjV¡ O¤j¡­µR ¢L n¡m¡z a¥­m a¡s¡a¡¢s NÉ¡­lS Llz ®g¡e L­l hm ®l¡MÚl¡ ®f­mC

®R­s

®chz ®h¢n gÉ¡Q¡­m M¡mÚm¡nÚ L­l ®cz

A¡jl¡ k¢c h¢m EfkÑ¤š² cªø¡¿¹¢V ­L¡e Efi¡o¡l A¿¹NÑa? a­h pjpÉ¡u fs­a q­hz ®Lee¡

p¤L¥j¡l ®pe ¢e­cÑ¢na ®L¡­e¡ Efi¡o¡lC A¿¹iÑ¤š² q­µR e¡ cªø¡¿¹¢Vz a­h ¢L H¢V j¡eÉQ¢m­al

cªø¡¿¹? a¡J ­a¡ e¡z ®Lee¡ "Qm¢¿¹L¡' ®a - cªø¡¿¹¢V­a fËk¤š² A­eL n­ël Ae¤på¡e L­lJ q¢cn

f¡Ju¡ k¡u e¡z h¡wm¡ i¡o¡ hm­a k¢c h¡wm¡u Lb¡ hm¡ ®m¡­L­cl i¡h¢h¢ej­ul h¡´ju j¡dÉj

­L M¤e L­l­R?

V¡¢q j¡nÉ¡l e¡N¡m a¡J clÚQ¡nÚ e¡
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h¤¢T _ k¡ phÑSe­h¡dÉ, a­h ®a¡ EfkÑ¤š² cªø¡¿¹¢V­L h¡wm¡ i¡o¡J hm¡ k¡u e¡z ®Lee¡ cªø¡¿¹¢V

ph¡l L¡­R ®h¡dNjÉ eu, Hhw pwm¡f…¢m­a hÉhq©a A­eL l©¢fj p¡d¡l­Zl j¤­M h¡lh¡l O¤­l

¢g­l hÉhq©a qu e¡z HCi¡­h i¡o¡ ¢h‘¡­e pj¡S i¡o¡¢h‘¡­el fË­u¡Se Ae¤i¨a quz k¡l à¡l¡

pj¡S J i¡o¡l pÇfLÑC öd¤ ¢edÑ¡lZ Ll¡ qu e¡, Efl¿º i¡o¡ pwNW­el Jfl pj¡S pwNW­el

fËi¡hJ hÉ¡MÉ¡a quz pj¡­S i¡o¡l Hje ®L¡­e¡ l©f f¡Ju¡ k¡u e¡ k¡­L pj¡S i¡o¡¢h‘¡e

à¡l¡ hÉ¡MÉ¡ Ll¡ k¡u e¡z hup, ¢m‰, ®fn¡, ¢nr¡, A¡u, ­nË¡a¡, hš²¡, djÑ, f¢l¢ÙÛ¢a, h¡pÙÛ¡e,

ÙÛ¡e, pju, S¡¢a J EfmrÉ­i­c i¡o¡l ®k ¯h¢QœÉ p¡¢da qu a¡ pj¡S i¡o¡¢h‘¡­el l£¢a­a

¢h­nÔoZ Ll¡ pñhz HC SeÉC haÑj¡e L¡­m Efi¡o¡QQÑ¡ AfË¡p¢‰L J pj¡Si¡o¡ ®h¢n

fË¡p¢‰L q­u EW­Rz p­h¡Ñf¢l l­u­R ¢àh¡Qe, L«¢œj i¡o¡, ®L¡X p¤C¢Qw, ¢ài¡¢oLa¡ Hhw i¡o¡

f¢lLÒfe¡l e¡e¡e ¢cL k¡ pj¡S i¡o¡¢h‘¡e QQÑ¡­L ¢c­u­R AeÉ j¡œ¡z
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